
DES FORMES CLAIRES. 
DE MULTIPLES FONCTIONS.
HELDERE VORMEN. 
TAL VAN FUNCTIES.

BASIC.4



Un système de poste de  
travail tel qu’il devrait être : 

Concentré sur l’essentiel. Ultra-fonctionnel. Et 
avec un look raffiné et séduisant. BASIC.4 peut 
satisfaire aux exigences les plus variées et 
constitue donc la base idéale d’un travail efficace.

Een werkpleksysteem
zoals het moet zijn: 

Geconcentreerd op het wezenlijke. Uiterst 
functioneel met bovendien een hoogwaardig, 
aansprekend uiterlijk. Tegelijkertijd kan BASIC.4 
voldoen aan de meest uiteenlopende eisen –  
en is daarmee de perfecte basis voor  
efficiënt werken.
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L’IDÉE : un système de tables fonctionnel et modulaire qui n’inspire pas 
l’ennui malgré des formes réduites. Mais comment créer un aspect original 
avec des lignes totalement épurées ? Grâce à la finition, par exemple. Nous 
avons utilisé la coupe d’onglet et le joint creux comme élément d’agencement 
et complété le design fonctionnel des modèles existants par une nouvelle 
table de travail au caractère affirmé. 

DE GEDACHTE: een functioneel modulair tafelsysteem dat er ondanks zijn 
sobere vormen allesbehalve saai uit ziet. Maar hoe kan bij de absoluut heldere 
lijnen een bijzondere uitstraling worden verkregen? Bijvoorbeeld door de 
manier van afwerking. Zo hebben wij verstek en schaduwvoeg als vormgeven-
de elementen gebruikt en het functionele design van de bestaande modellen 
gecompleteerd met een nieuwe werktafel met een bijzonder karakter.



Produits :   
BASIC.4, sièges pivotants et sièges visiteur OKAY.II

Producten:   
BASIC.4, OKAY.II bureau- en bezoekersstoelen
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CLASSIQUE ET FONCTIONNEL – AVEC UNE TOUCHE DE RAFFINEMENT 
GRÂCE À LA COUPE D’ONGLET ET AU JOINT CREUX. LE SYSTÈME  
BASIC.4 SÉDUIT PAR SON ÉLÉGANCE SOBRE ET PAR L’ESTHÉTIQUE  
DE SES NOMBREUSES VARIANTES. GRÂCE AU SYSTÈME DE RÉGLAGE 
EN HAUTEUR EN OPTION, BASIC.4 S’ADAPTE ENCORE MIEUX AUX  
DIFFÉRENTES CONTRAINTES D’UN POSTE DE TRAVAIL. ET LE TRAVAIL 
DEVIENT UN PLAISIR. 
KLASSIEK, ZAKELIJK, FUNCTIONEEL – EN DAARBIJ STIJLVOL DOOR 
VERSTEK- EN SCHADUWVOEGEN. HET BASIC.4 SYSTEEM OVERTUIGT 
DOOR ZIJN SOBERE ELEGANTIE EN ZIET ER OOK IN ZIJN VELE MOGELIJ-
KE VARIANTEN ALTIJD GOED UIT. DOOR DE OPTIONELE HOOGTEVERST-
ELBAARHEID PAST HIJ ZICH NOG BETER AAN DE VERSCHILLENDE EISEN 
OP DE WERKPLEK AAN. ZO IS HET GOED WERKEN.

IL EST FACILE DE TROUVER 
UN BON STYLE DE TRAVAIL. 
ZO EENVOUDIG IS 
EEN GOEDE WERKSTIJL.



Produits :   
BASIC.4, sièges pivotants et sièges visiteur OKAY.II,  

table d’appoint, éléments de rangement ACTA.CLASSIC
Producten:   

BASIC.4, OKAY.II bureau- en bezoekersstoelen, 
combinatietafel, ACTA.CLASSIC opbergsysteem

INTELLIGENT
La table visiteur est également idéale comme solution  

assis-debout au niveau du poste de travail. 
INTELLIGENT

De bezoekerstafel is ook ideaal voor een zit/sta-oplossing  
op de werkplek.
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RÉDUIT À L’ESSENTIEL.
TERUGGEBRACHT  
TOT DE KERN VAN DE ZAAK.

ET OUVERT À TOUT. LA CONCEPTION MODULAIRE DE BASIC.4 OUVRE 
DE NOMBREUX HORIZONS ET PERMET, PAR EXEMPLE, D’AGRANDIR UNE 
TABLE, D’AJOUTER UN DEUXIÈME POSTE DE TRAVAIL, D’INTÉGRER DES 
ÉLÉMENTS SPÉCIAUX OU DE REGROUPER DES TABLES. LA BASE EST 
AINSI PRÊTE POUR TOUS LES TYPES DE TRAVAUX. 
EN OPEN VOOR ALLES. DE MODULAIRE OPBOUW VAN BASIC.4 MAAKT 
HEEL WAT MOGELIJK: BIJVOORBEELD EEN TAFEL UITBREIDEN, EEN 
TWEEDE WERKPLEK AANBOUWEN, SPECIALE ELEMENTEN INTEGREREN 
OF TAFELS KOPPELEN. ZO IS VOOR ELK SOORT WERK DE JUISTE BASIS 
BESCHIKBAAR.



Produits : 
BASIC.4, TENSA, caisson
Producten: 
BASIC.4, TENSA, Container
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Une table pour tous les  
cas de figure.
Eén tafel voor alle 
omstandigheden.

AVEC SA VASTE PALETTE DE PIÉTEMENTS ET SES DIFFÉRENTS PLA-
TEAUX, BASIC.4 SE DÉMARQUE PAR LA DIVERSITÉ DE SES FONCTIONNA-
LITÉS. LE PLATEAU COULISSANT AMOVIBLE SANS OUTILS OFFRE EN PLUS 
LE CONFORT AUQUEL LES MEUBLES DE BUREAU DE KÖNIG + NEURATH 
VOUS ONT HABITUÉ. 
MET ZIJN BREDE SPECTRUM VAN ONDERSTELUITVOERINGEN EN VER-
SCHILLENDE WERKBLADEN VALT BASIC.4 OP DOOR ZIJN GROTE FUNC-
TIONELE DIVERSITEIT. TEVENS BIEDT HET ZONDER GEREEDSCHAP 
AFNEEMBARE SCHUIFBLAD HET COMFORT DAT U BIJ HET KANTOORMEUBI-
LAIR VAN KÖNIG + NEURATH GEWEND BENT.



PERSONNALISABLE
Parmi les fonctions élémentaires d’un concept de poste de travail moderne 

figurent différentes possibilités de réglage en hauteur.
INDIVIDUEEL AANPASBAAR

Hoogteverstellingsmogelijkheden behoren tot de elementaire basisfuncties 
van een modern werkplekconcept.

Produits :    
BASIC.4, KINETA, caisson, ACTA.CLASSIC
Producten:    
BASIC.4, KINETA, Container, ACTA.CLASSIC
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UN DESIGN RECTILIGNE, INTEMPOREL,  
AU SERVICE D’UN TRAVAIL CONCENTRÉ
RECHTLIJNIGE, TIJDLOZE VORMGEVING  
VOOR GECONCENTREERD WERKEN

LA FORME CLASSIQUE DU SYSTÈME DE POSTE DE TRAVAIL BASIC.4 EST 
LE FONDEMENT IDÉAL D’UN TRAVAIL PROFESSIONNEL. DES CAISSONS 
ASSORTIS EN HAUTEUR BUREAU ÉTENDENT LA SURFACE DE TRAVAIL ET 
OFFRENT PLUS DE PLACE POUR LES DOSSIERS. AVEC SES STRUCTURES 
CLAIRES, BASIC.4 S’ADAPTE PARFAITEMENT À LA CONFIGURATION DES  
LIEUX.
DE KLASSIEKE VORM VAN HET WERKPLEKSYSTEEM BASIC.4 BIEDT EEN 
SOLIDE BASIS VOOR PROFESSIONEEL WERKEN. BIJPASSENDE LADEN-
BLOKKEN OP TAFELHOOGTE BREIDEN HET WERKOPPERVLAK UIT EN BIEDEN 
MEER RUIMTE VOOR DOCUMENTEN. DOOR DE HELDERE STRUCTUREN PAST 
BASIC.4 ZICH PERFECT AAN DE RUIMTELIJKE OMSTANDIGHEDEN AAN.



ADAPTABLE À L’ESPACE DISPONIBLE RUIMTEVULLEND
Possibilité de juxtaposition de BASIC.4 en version standard, même avec rallonge visiteur.

BASIC.4 kan worden gekoppeld, in de standaard uitvoering ook met  
een aanzetstuk voor bezoekers.

AXÉ COMMUNICATION COMMUNICATIEF
Parfait pour des discussions, des séminaires, des formations et même comme station d’accueil.

Perfect voor besprekingen, seminars en trainingen, maar tevens als ontvangstbalie voor de receptie.

Produits :  
BASIC.4, TENSA, avant-comptoir
Producten:   
BASIC.4, TENSA, voorzetbalie
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D’INNOMBRABLES POSSIBILITÉS. 
ER ZIJN ZO VEEL MOGELIJKHEDEN!

BASIC.4 est un système de poste de travail polyvalent. 
BASIC.4 is een werkplek-systeem dat voor verschillende 
functies kan worden benut.
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BASIC.4 DÉTAILS  DETAILS

6 I ADAPTABLE AANPASBAAR

Système à crans d’arrêt et 
assistance par ressort pour un 
réglage en hauteur confortable entre 
680 et 850 mm. Veerondersteunde 
raster-hoogteverstelling voor een 
comfortabele hoogteverstelbaarheid 
van 680 tot 850 mm.

7 I RÉSISTANT STABIEL

Piétement sans possibilité de 
réglage en hauteur avec une hauteur 
fixe de 720 mm. Niet in hoogte 
verstelbaar onderstel met een vaste 
hoogte van 720 mm.

8 I EN CONTINU TRAPLOOS

Réglable entre 680 et 760 mm par 
le biais d’un filetage intégré dans 
le cas du tube rond et entre 680 et 
820 mm dans le cas du tube carré. 
Verstelbaar van 680 tot 760 mm via 
geïntegreerd schroefdraad bij ronde 
buis en van 680 tot 820 mm bij 
vierkante buis.

9 I FLEXIBLE FLEXIBEL

Les adaptateurs pour câbles se 
trouvent sur le bord de la table. 
Adapters voor kabelaansluitingen 
zitten aan de rand van het tafelblad.

1 I HAUTE QUALITÉ HOOGWAARDIG

Coupe d’onglet et joint creux (tube 
carré) comme point de mire, avec 
une épaisseur de plateau de 13 mm, 
en option de 25 mm. Verstek- en 
schaduwvoeg (vierkante buis) als 
blikvanger, bij een bladdikte van 13 
mm, optioneel 25 mm.

2 I STANDARD STANDAARD

Tube carré et tube rond avec plateau 
de 13 mm ou de 25 mm d’épaisseur.  
Vierkante buis en ronde buis zijn 
verkrijgbaar met een 13 mm of  
25 mm dik werkblad.

3 I SIMPLE EENVOUDIG

Le plateau est fixé par des clips, 
ce qui permet un démontage sans 
outils. Het blad kan dankzij clips  
helemaal zonder gereedschap 
worden verwijderd.

4 I INTELLIGENT INTELLIGENT

Une solution système offrant 
de multiples possibilités 
d’extension. Eléments et possibilité 
d’assemblage uniquement dans 
le cas du piétement standard. 
Een systeemoplossing die op 
vele manieren uitbreidbaar 
is. Schakelelementen en 
koppelmogelijkheid alleen bij 
standaard onderstel.

5 I PRATIQUE PRAKTISCH

le piétement vissé est extrêmement 
stable et facilite le montage, les 
transformations et la logistique. Het 
vastgeschroefde onderstel is uiterst 
stabiel en vereenvoudigt montage, 
ombouw en logistiek.

Aperçu des détails. Met oog voor detail.

1 2

3 4

5

6

6

7

7

8

8

9 95

Ce sont souvent les petits détails qui rendent le travail 

plus agréable et plus efficace. Het zijn vaak de kleine 

dingen die het werken aangenamer en efficiënter maken.



10 11

16 | 17

BASIC.4 DÉTAILS ET FINITIONS  DETAILS EN OPPERVLAKKEN

Finitions Oppervlakken

NR Anodisé naturel (E6/EV1)
NR Geanodiseerd naturel 
(E6/EV1)

WI Blanc pur  
WI Zuiver wit

TP Translucide
TP Doorschijnend

PLASTIQUE 
KUNSTSTOF

AL Couleur aluminium
AL Aluminiumkleurig  

KS Noir
KS Zwart

10 I PROTECTEUR AFSCHERMING

Panneau arrière en tôle perforée 
avec adaptation via console, hauteur 
315 mm. Achterwand geperforeerd 
plaatstaal met bevestiging via 
console, hoogte 315 mm.

11 I SIMPLE EENVOUDIG

Cache-goulotte „Push to open“ 
avec tôle de maintien pour prises 
de courant, avec bloc de 4 prises 
vissé. „Push to open“ kabelklep 
incl. contactdooshouderplaat 
met vastgeschroefde 4-voudige 
contactdoos.

12 I ÉCONOMIE D’ESPACE  
RUIMTEBESPAREND

Rail de table pouvant être agencé 
des deux côtés pour la réception 
d’éléments d’organisation ou d’un 
support pour écran plat. Tafelreling 
met aan beide zijde aan te brengen 
rails voor het opnemen van 
organisatie-elementen of houders 
voor flatscreens.

13 I ORGANISABLE  
ORGANISEERBAAR

Panneau de table avec tissu 
tendu ou sous forme de panneau 
d’organisation en aluminium.  
Tafelpaneel met stoffen bekleding of 
als aluminium organisatiebord. 

14 I CLEVER CLEVER

Tableau balustrade en alternance 
avec remplissage composite ou 
panneaux de verre acrylique. 
Tafelreling naar keuze met stoffen 
vulling of met acrylglas panelen.

12 13

12

14 14

MÉLAMINE 
UNIE KUNST-
STOF UNI

WI Blanc pur  
WI Zuiver wit

KH Gris clair     
KH Lichtgrijs 

KT Couleur aluminium
KT Aluminiumkleurig   

MA Anthracite 
MA Antraciet

GW Gris blanc
GW Grijswit

GK Gris  
GK Grijs

ET Chêne naturel   
ET Eiken naturel     

MB Hêtre
MB Beuken

NK Noyer  
NK Noten

UL Orme 
UL Iep

AO Érable
AO Ahorn

AA Acacia
AA Acacia

WI Blanc pur  
WI Zuiver wit

EH Chêne teinté clair     
EH Eiken licht gebeitst  

WS Frêne teinté 
blanc WS Essen wit 
gebeitst   

NA Frêne naturel     
NA Essen naturel   

RB Hêtre teinté brun 
rouge RB Beuken 
roodbruin gebeitst

SK Frêne teinté  
chocolat SK Essen 
choco gebeitst

SN Noyer d’Amérique 
naturel SN Amerik. 
noten naturel

ES Chêne teinté cho-
colat ES Eiken choco 
gebeitst   

EN Chêne teinté naturel 
EN Eiken naturel 
gebeitst

MÉTAL  
ÉPOXYDÉ 
POEDERCOA-
TING METAAL

KS Noir
KS Zwart

GC Chrome 
GC Chroom

GK Gris  
GK Grijs

GW Gris blanc
GW Grijswit

KH Gris clair     
KH Lichtgrijs 

AM Anthracite 
métallisé    
AM Antraciet metallic  

AL Couleur aluminium
AL Aluminiumkleurig  

CK Merisier d’Amérique 
CK Amerik. kersen

BH Hêtre naturel      
BH Beuken ongebeitst

BO Hêtre teinté  
chocolat BO Beuken 
choco gebeitst 

BU Hêtre teinté clair   
BU Beuken licht 
gebeitst

BZ Hêtre teinté 
anthracite BZ Beuken 
antraciet gebeitst

BB Poirier  
BB Peren

PLACAGE 
FINEER

ANODISÉ
GEANODI-
SEERD

AH Érable canadien 
non teinté AH Canad. 
ahorn ongebeitst

MÉLAMINE  
AVEC DÉCOR 
KUNSTSTOF 
DECOR

UM Mélange
UM Melange

Aperçu des détails. Met oog voor detail.

Sous réserve de modifications techniques,  d’erreurs 
d’impression et de modifications des programmes. 
Les différences de couleurs par rapport aux coloris 

originaux sont liées à la technique d’impression.

Technische wijzigingen, drukfouten en programma-
wijzigingen voorbehouden. Om druktechnische  
redenen zijn kleurafwijkingen t.o.v. de originele  
kleuren mogelijk.
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 Série Basis    Option Optie       

Vue d’ensemble des produits Productoverzicht

Pieds /Piétement Voet /onderstel
Piétement 4 pieds vissé, tube rond ou carré, en option sur roulettes  
Vastgeschroefd vierpootsonderstel, ronde of vierkante poot, optioneel op wielen

Piétement 4 pieds vissé avec tube carré avec coupe d’ongle et plateau flottant 
Vastgeschroefd vierpootsonderstel met vierkante poot op verstek en zwevend tafelblad

Dimensions Afmetingen

Largeurs Breedtes 2000 mm, 1800 mm, 1600 mm, 1200 mm, 1000 mm, 800 mm

Profondeurs Dieptes 1000 mm, 900 mm, 800 mm, 600 mm

Réglage en hauteur Hoogte-aanpassing

Fixe Vast 732 mm (25 mm Plateau Werkblad)

avec positions de réglage prédéfinies Raster
par pas de 20 mm, entre 680 mm et 850 mm à l’aide de la clé mâle fournie  
in een raster van 20 mm tussen 680 mm en 850 mm, in te stellen met bijgevoegde inbussleutel

en continu Traploos entre 680 et 760 mm par le biais d’un filetage intégré dans le cas du tube rond, entre 680 et 820 mm dans le cas du  
tube carré. van 680 tot 760 mm via een geïntegreerde schroefdraad bij ronde poot, van 680 tot 820 mm bij vierkante poot

Plateau Werkblad
Panneau de particules  
Spaanplaat

Panneau mélaminé de 13 mm ou 25 mm d’épaisseur, dépose possible sans outils 
13 mm of 25 mm dik, met melaminehars gecoat blad, zonder gereedschap afneembaar

Placage Fineer Panneau plaqué de 25 mm d’épaisseur, dépose possible sans outils 25 mm dik gefineerd blad, zonder gereedschap afneembaar

Electrification Elektrificatie
Horizontale  
Horizontaal

possible en option avec goulotte de câblage correspondante ou colliers de câbles 
Optioneel mogelijk met bijpassende kabelgoot of kabelklem

Verticale Verticaal possible à tout moment via chaîne à câbles en option Op elk gewenst moment mogelijk via optionele kabelslurf

Découpes 
Uitsparingen 

Possibles en option. Les découpes peuvent en outre être équipées d’adaptateurs pour l’équipement du 3ème niveau de travail. Als 
optie mogelijk. Deze uitsparingen kunnen bovendien met adapters worden voorzien om ze tot het derde werkniveau uit te breiden

Plateau coulissant Schuifblad de série Standaard

Eléments rapportés Aanbouwelementen

3. niveau 3de niveau Adaptateurs Adapter

latéraux Aan de zijkant Porte-unité centrale, console pour imprimante CPU-houder, printerblad

vers le bas Naar beneden Parement de paroi arrière Zichtschot

Assemblage Schakelelement
En option par le biais de nombreux éléments d’assemblage différents tels que des plateaux juxtaposés ou un pupitre 
(pas dans le cas du piétement à coupe d’onglet) Als optie m.b.v. een groot aantal verschillende schakelelementen als 
aanbouwbladen en lessenaar (niet bij verstek-onderstel)

Rambarde 
Reling

Rambarde de table avec rail d’organisation pour le montage d’éléments d’organisation ou de supports pour écrans plats; 
remplissage tissu ou verre acrylique. Possibilité d’organisation des deux côtés. Tafelreling voor de bevestiging van organisatie-
elementen of beeldschermhouder; stoffen vulling of acrylglas.

Vue d’ensemble des éléments 
Overzicht van de elementen

1 I PARTIE LATÉRALE ZIJFRAME

2 I PARTIE LATÉRALE ZIJFRAME

3 I PIED CARRÉ VIERKANTE POOT

4 I PIED ROND RONDE POOT

5 I  PIED CARRÉ AVEC ASSEMBLAGE À COUPE 
D’ONGLET VIERKANTE POOT IN VERSTEK  
AFGEWERKT

6 I  VERROUILLAGE DU PLATEAU COULISSANT  
SCHUIFBLADVERGRENDELING

7 I GOULOTTE DE CÂBLAGE KABELGOOT

8 I PIED POUR JUXTAPOSITION SCHAKELPOOT

9 I ENCADREMENT LONGITUDINAL LENGTELIJST

10 I  CLIPS DE FIXATION DE PLATEAU  
BLADBEVESTIGINGSCLIPS

11 I  CHARIOT À ROULETTES POUR UNITÉ CENTRALE 
PC-TROLLEY

12 I  CONSOLE LATÉRALE POUR IMPRIMANTE 
ZIJBLAD VOOR PRINTER

13 I PLATEAU POUR PUPITRE ZICHTACHTERWAND

14 I  PANNEAU D’ORGANISATION EN ALU 
PONT D’ORGANISATION 
ALUMINIUM ORGANISATIEPANEEL 
AFLEGBAKJES

15 I  PAREMENT DE PAROI ARRIÈRE  
ORGANISATIEBOARD

16 I  ELÉMENTS D’ENFICHAGE POUR PLATEAUX 
BLADAANZETELEMENT

17 I PORTE-UNITÉ CENTRALE PC-HOUDER

18 I  ELÉMENT RAPPORTÉ LATÉRAL  
ZIJ-AANBOUWELEMENT

19 I ADAPTATEURS ADAPTER

20 I  SPIRALE À CÂBLES EN 12 PARTIES  
KABELSPIRAAL 33-DELIG

21 I  BLOC DE 3 PRISES AVEC ALIMENTATION 
3-VOUDIGE CONTACTDOOS MET TOEVOER

22 I CÂBLE D’ALIMENTATION TOEVOERKABEL

23 I  PANNEAU DE TABLE (RAIL D’ORGANISATION EN OPTION)  
TAFELPANEEL (ORGANISATIERAIL OPTIONEEL)

24 I  PANNEAU DE TABLE AVEC CONSOLES INTÉGRÉS  
(RAIL D’ORGANISATION EN OPTION), PANNEAU FLY-BY 
TAFELPANEEL MET GEINTEGREERDE  
CONSOLE BEVESTIGING (ORGANISATIEPANEEL 
OPTIONEEL) FLY-BY PANEEL

25 I  RAMBARDE DE TABLE AVEC RAIL 
D’ORGANISATION. ALTERNATIVE :  
AVEC HABILLAGE TISSU OU REMPLISSAGE EN 
VERRE ACRYLIQUE. 
TAFELRELING MET ORGANISATIERAIL. 
NAAR KEUZE MET STOFFEN VULLING OF MET  
ACRYLGLAS PANELEN.

1
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Deutschland
König + Neurath AG
Büromöbel-Systeme
Industriestraße 1–3
61184 Karben
Tel.: +49 (0)6039 483-0
Fax: +49 (0)6039 483-214
e-mail: info@koenig-neurath.de
www.koenig-neurath.de

Great Britain
K + N International
(Office Systems) Ltd
52 Britton Street
London EC1M 5UQ
Tel.: +44 (0)20 74909340
Fax: +44 (0)20 74909349
e-mail: info@koenig-neurath.co.uk
www.koenig-neurath.co.uk

Nederland
König + Neurath Nederland
Office Furniture
Airport Business Park Lijnden
Frankfurtstraat 18+22
1175 RH Lijnden
Tel.: +31 (0)20 4109410
Fax: +31 (0)20 4109419
e-mail: info@konig-neurath.nl
www.konig-neurath.nl

France
König + Neurath AG
Showroom Paris
66, rue de la Victoire
75009 Paris
Tel.: +33 (0)1 44 63 23 93
Fax: +33 (0)1 44 63 23 97
e-mail: info@koenig-neurath.fr
www.koenig-neurath.fr


